
 
TORNEIG INTERNACIONAL D’HANDBOL 

TORNEO INTERNACIONAL DE BALONMANO 
INTERNATIONAL HANDBALL TOURNAMENT 

INTERNATIONALE HANDBALL TURNIER 
TOURNOI INTERNACIONAL DU HANDBALL 

32è 
 

Trofeu/Trofeo/Trophy/ 
Trophäe/Tropheé 

 
“FESTA MAJOR 2012” 
20-21-22-23-24/VII/2012 

 

SANT ESTEVE SESROVIRES (Barcelona) ESPANYA/ESPAÑA/S PAIN/SPANIEN/ESPAGNE 

PROVISIONAL 

Club Handbol Sant Esteve SeClub Handbol Sant Esteve SeClub Handbol Sant Esteve SeClub Handbol Sant Esteve Sesroviressroviressroviressrovires    
ASSOCIACIÓ ESPORTIVA, CULTURAL I RECREATIVA 

21/08/2011 

26 

FORMULARIO INSCRIPCIÓN / REGISTRATION FORM 2012 1/2 
CLUB / EQUIPO / TEAM: 

  

Nombre / Name  
  

Persona contacto / Contact person  
  

Dirección / Address  
  

Localidat / Town  CP/PC  
  

País / Country  
  

Teléfono / Phone  Fax  
  

e-mail  web  
 

INSCRIBIMOS / WE REGISTER: 
(indicar el número de equipos en cada categoria / i ndicate the teams number in each cathegory) 

     

 qty Masculíno / Male Femeníno / Female qty 
     

  A Sénior (1993-…) Sénior (1993-…) G  
     

  B  Juvenil (1994-1995) Juvenil (1994-1995) H  
     

  C  Cadete (1996-1997) Cadete (1996-1997) I  
     

  D  Infantil (1998-1999) Infantil (1998-1999) J  
     

 qty Mixto / Mixed  qty 
     

  E  Alevín (2000-2001) Benjamín (2002-2004) F  
     

Total   Equipos/Teams x125,00 €=  € 
      

 25% Inscripción/Registration   € 
 

ALOJAMIENTO Y COMIDAS /ACCOMODATION AND MEALS: 
(indicar el número de personas en cada opción / ind icate the people number in each option) 

      

En 
In 

Modo 
Type 

 Personas/P
eople 

Coste/pers. 
Cost/people 

Total 
Total 

       

Escuelas o similar / Schools or similar (*) MP   X142,00 €  € 
       

Escuelas o similar / Schools or similar (*) PC   X168,00 €  € 
       

Albergue-Residencia / Youth Hostel AD   X168,00 €  € 
       

Albergue-Residencia / Youth Hostel MP   X196,00 €  € 
       

Albergue-Residencia / Youth Hostel PC   X225,00 €  € 
       

Apartamentos / Apartments A   X196,00 €  € 
       

Apartamentos / Apartments MP   X225,00 €  € 
       

Apartamentos / Apartments PC   X256,00 €  € 
       

Por nuestra cuenta / Up to us 450,00 € equipo/team (Tasa organización/Organization tax)   
       

25% Alojamiento y comidas/Accommodation & meals   € 
El precio indicado es por persona e incluye el alojamiento y comidas (según modo) desde el 20/VII/2012 (cena) hasta el 25/VII/2012 (desayuno) 
The price shown is per person & includes accommodation and meals (according type) as from the 20/VII/2012 (dinner) to 25/VII/2012 (breakfast) 

 

FIANZAS / DEPOSITS: 
     

Deportiva 
Competition  

50 € 
(equipo/team) 

Èsta fianza se devolverá en el caso de haber respetado el calendario deportivo 
This deposit will be fully returned if the teams have played all their matches in the schedule 

     

(*) Alojamiento 
Accomodation  

125 € 
(grupo/group) 

Esta fianza se devolverá una vez comprobado el correcto estado de la instalación 
This deposit will be handed back after checking the correct status of the installation 
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FORMULARIO INSCRIPCIÓN / REGISTRATION FORM 2012 2/2 
LLEGADA-SALIDA / ARRIVAL-DEPARTURE: 

  

 Día/Day  Hora/Time  Por/By (Coche/car, Bus, ...) 
      

Llegada a Sant Esteve/Arrival to Sant Esteve      
      

Primera comida/First meal      
      

Última comida/Last meal      
      

Salida de Sant Esteve/Departure from Sant Esteve      
 

DATOS MÉDICOS / MEDICAL INFORMATION: 
  

 Cuál?/If so, which?  Quién?/Who? 
    

¿Padece alguna enfermedad crónica/a menudo? 
Does he/she any chronic/specific illness? 

   

    

¿Qué tratamiento sigue? 
Is he/she undergoing treatment? 

   

    

¿Es alérgico/a a algún medicamento o alimento? 
Is he/he allergic to any medicine or food? 

   

    

¿Necesita alguna dieta especial? 
Does he/she require a specific diet? 

   

 
OTROS DATOS / OTHER INFORMATION: 

  

 SI/YES  NO/NO  Cuantos/How many? 
      

Conoce los datos del alojamiento (situación, condiciones, ...)? 
Do you know accommodation data (location, conditions, ...) 

     

      

Necesitan espacios separados chicos/chicas? 
Do you need segregated spaces boys/girls? 

     

      

Necesitan colchones? 
Do you need mattresses? 

     

      

Otros 
Others 

 

 
CONFIRMACIÓN DATOS / DATA CONFIRMATION 

  

Yo,                                                 con DNI                                 , como responsable del club/equipo arriba 
indicado, confirmo los datos de la inscripción y me responsabilizo a todos los efectos oportunos, quedando así la 
Organización del Torneo Internacional “Festa Major” de Sant Esteve de Sesrovires exenta de cualquier 
responsabilidad derivada de dichas informaciones. 

  

I,                                                 with Passport Nº                                 , as person in charge of the club/team above 
indicated, hereby confirm the registration data and accept responsibility of this respect, therefore the Organization 
of the International Tournament "Festa Major" Sant Esteve de Sesrovires will not be held responsible for anything 
deriving from the that information. 

  

Por la presente reconozco y acepto las condiciones y 
normas de participación establecidas por la organiz ación 
I hereby know and accept the conditions and rules f or 
participation established by the organization  

Firma y DNI 
Signature & Passport Nº 

Fecha Date 

 
 
 
 

Enviar por e-mail (chses@chses.net) o fax (+34 93 771 34 49), junto al comprobante de pago del 25% del importe total, antes del 20 de mayo de 2012. 
Send by e-mail (chses@chses.net) or fax (+34 93 771 34 49), together with a payment copy corresponding to 25% of the total, before 20th May 2012.


